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Oito ilhas no Oceano Atlântico onde pode 
desligar, fugir à rotina e regressar com novas 
energias. Descubra a sua natureza vulcânica, 
relaxe em praias paradisíacas, mergulhe em 
florestas antigas, voe com os olhos sobre ravinas 
e penhascos vertiginosos, reflita e mergulhe em 
águas cristalinas...

Desfrute de uma extraordinária variedade 
de paisagens e viva experiências sem fim. Ah, 
lembrem-se da gastronomia, a tradicional e 
a nova liderada por chefs de prestígio; e não 
se esqueça de conhecer o valioso património 
histórico e cultural das ilhas, o dos antigos 
povoadores e o dos dias de hoje. E o melhor é: 
venha sempre que quiser, em qualquer altura 
do ano que lhe apeteça. Está nas ilhas da eterna 
primavera. Está no melhor clima do mundo. 
Venha conhecê-las.

Juan Hiemenz
Head of Promotion Department

Edif. Woermann 
C/ Eduardo Benot, 35
35008 Las Palmas de Gran Canaria

+34 928 293 698

info@turismodecanarias.com

www.olailhascanarias.com

www.instagram.com/hellocanaryislands/

www.facebook.com/hellocanaryislands

www.youtube.com/user/IlhasCanariasOficial

olailhascanarias.com

http://www.olailhascanarias.com
http://www.instagram.com/hellocanaryislands/
http://www.facebook.com/hellocanaryislands
http://www.youtube.com/user/IlhasCanariasOficial
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The Barceló Hotel Group is the hotel division of 
the Barceló Group, founded in 1931 in Mallorca, 
Spain, and one of Europe’s most important 
tourism groups. 

With over 290 hotels and 64,000 rooms in 30 
countries, it is currently one of the 30 largest 
hotel chains in the world in terms of the number 
of rooms, operating under four brands: Royal 
Hideaway, Barceló, Occidental and Allegro. 

The Barceló Hotel Group employs more than 
34,000 people who share the company’s 
mission: to defend regenerative tourism, 
the basis of its Barceló ReGen sustainability 
strategy, thereby maximising its positive impact 
on the economic, social and environmental 
development of destinations. 

Hospitality is our passion and our vocation. 
Providing guests with excellent service is 
what has always driven us. Our focus is on the 
future as we evolve, advance and continuously 
improve. In Canary Islands we have currently 26 
hotels – so there is an option for everyone! 

Carina Schumacher
Regional Sales Manager

C/ León y Castillo, 227
35005 Las Palmas de Gran Canaria
Gran Canaria

+34 626 299 745

c.schumacher@barcelo.com 
	
www.barcelo.com

linkedin.com/company/barcelo-hotel-group

https://www.facebook.com/barcelohotels

https://www.instagram.com/barcelohotelsresorts/

https://twitter.com/barcelohoteles

https://www.youtube.com/user/barcelohoteles

https://www.pinterest.es/barcelohotelgroup

ISLAS CANARIASwww.barcelo.com

http://www.barcelo.com
https://es.linkedin.com/company/barcelo-hotel-group 
https://www.facebook.com/barcelohotels
https://www.instagram.com/barcelohotelsresorts/
https://twitter.com/barcelohoteles
https://www.youtube.com/user/barcelohoteles
https://www.pinterest.es/barcelohotelgroup
http://www.barcelo.com
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Aluguel de carros nas Ilhas Canárias

El Alquiler de Coches en Canarias  
Tenemos oficinas en todos los 
aeropuertos, puertos y zonas turísticas. 

Con una flota de casi un 20% entre 
vehículos eléctricos e híbridos nos 
convertimos en una empresa 
comprometida con el medio ambiente. 

 

Car Rental in the Canary Islands 
We have offices in all airports, ports 
and tourist areas. 

With a fleet of almost 20% electric and 
hybrid vehicles, we become a company 
committed to the environment.

Ramón Valiente Sepúlveda
Commercial DIrector

Avda. Mamerto Cabrera Medina, s/n
35509 San Bartolomé
Lanzarote

+34 609 56 66 92

ramon.valiente@cicar.com 	

www.cicar.com

ISLAS CANARIASwww.cicar.com

http://www.cicar.com
http://www.cicar.com


6

Located on the quiet island of La Gomera, Hotel 
Jardin Tecina is built like a local village in the 
middle of a large garden (70.000 m2 of surface) 
with sustainable management.

There are five different types of rooms and 
an Only Adults Area (+16 years old). There is a 
good choice of bars a nd restaurants, including 
excellent value half board buffet service in the 
Main Restaurant, the Pool BBQ and four A La 
Carte Restaurants.

Spa Ahemon is a Relax, Wellness and Health 
Centre (+16 years) in a quiet setting with sea 
views, including “Open Air Area” and “Wellness 
area”.

Near the Club Laurel, there is the Eco Finca 
Tecina, an organic garden development, res-
pecting the principles of permaculture, an agri-
cultural design based on patterns and characte-
ristics of the natural ecosystem.

The 18 Tecina Golf holes overlooking the sea 
measure a total of 6,343 metres from the white 
tees, and it is a par 71 golf course.

Marta Rodríguez Marciel
Portugal Representative

Lomada Tecina s/n
38811 Playa de Santiago
La Gomera

+34 922 245 101

beatriz.molina@fredolsen.es 	

www.jardin-tecina.com/es

 
www.instagram.com/hoteljardintecina/
 
www.facebook.com/hoteljardintecina 

LA GOMERAwww.jardin-tecina.com/es

http://www.jardin-tecina.com/es
http://www.instagram.com/hoteljardintecina/
http://www.facebook.com/hoteljardintecina
http://www.jardin-tecina.com/es
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HOVIMA - os hotéis em que pode confiar no Sul 
de Tenerife
 
Hotéis com vista para o mar; assim se caracteriza 
a empresa familiar HOVIMA, que pode presumir 
das melhores localizações à beira-mar e de 
experiências únicas. 

Desfrutar e viver emoções inesquecíveis na 
Costa Adeje, lugar privilegiado de Tenerife 
pelo seu clima, praias e instalações de lazer. O 
serviço é a nossa paixão, estamos empenhados 
em proporcionar-lhe o mais alto nível de 
hospitalidade e, acima de tudo, de amizade. 

Todos os dias! 

Prove HOVIMA
Desfrute de HOVIMA
Repita HOVIMA! 

Victoria Guerrero
Head of Reservations

C/ El Sauce, 1 Local 5 Urb. El Madroñal
38670 Adeje
Tenerife

+34 922 797 677 

rm@hovima.com

www.hovima.com

https://www.facebook.com/HovimaHotels/
 
https://www.instagram.com/hovimahotels/
 
 

TENERIFEwww.hovima.com

http://www.hovima.com
https://www.facebook.com/HovimaHotels/
https://www.instagram.com/hovimahotels/
http://www.hovima.com
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Hyatt Inclusive Collection oferece uma 
experiência envolvente e superior onde tudo 
está incluído.

A nossa coleção de marcas, as melhores na sua 
categoria, oferecem experiências infinitas, hos-
pitalidade ilimitada e detalhes meticulosamen-
te pensados que vão além das expectativas das 
pessoas que desfrutam dos nossos resorts, so-
bre o que realmente significa ficar num hotel 
tudo incluído.

Quer esteja à procura de umas férias de sonho, a 
organizar uma reunião de trabalho ou o melhor 
destino para um casamento, pode ter certeza 
de que Hyatt Inclusive Collection responderá 
a todas as necessidades, o que permite que 
os nossos hóspedes se liguem com aqueles 
que mais importam e que esses momentos se 
tornem memórias para toda a vida.

Comemore cada momentoTM
Faça dos nossos belos destinos, lugares especiais 
onde vai sentir a ligação com aqueles que sao 
mais importantes para si. E lá estaremos, a 
cada passo de seu caminho, fazendo com que 
se sinta em casa. Seja qual for o seu estilo de 
viagem, aproveitará a sua estadia e celebrará 
cada momento.

Jorge Díaz Jubera
Sales Manager Spain & Portugal

Senda del Infante, 31
28035 Madrid
Lanzarote, Fuerteventura, Tenerife

+34 695 434 926

jdiaz@tacc.es

hyattinclusivecollection.com	

https://www.linkedin.com/company/inclusive-
collection-eame

hyattinclusivecollection.com ISLAS CANARIAS

http://hyattinclusivecollection.com
https://www.linkedin.com/company/inclusive-collection-eame
https://www.linkedin.com/company/inclusive-collection-eame
http://hyattinclusivecollection.com
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“LIVVO Hotel Group, founded in 2012 under the 
name Total Hotel Experience, Hoteles THe, was 
born from the know-how and experience of the 
Grupo Martinón in the tourism business, both 
in the Caribbean and in the Canary Islands. 
It currently has 34 establishments in the Canary 
Islands and the Cape Verde Islands, for a total of 
3,500 rooms.
 

Ana Rivero 
Sales Executive

Av de Ansite 3, 1º 
35011 Las Palmas de Gran Canaria
Gran Canaria

+34 928 240 038

marketing@livvohotels.com

www.livvohotels.com

https://www.livvohotels.com/es/index.html

www.livvohotels.com ISLAS CANARIAS

LIVVO offers all kinds of holiday and business op-
tions, from 5 and 4 star hotels, Urban Hotels, rural 
hotels and apartment complexes. From accom-
modation only to all-inclusive establishments.”    

http://www.livvohotels.com
https://www.livvohotels.com/es/index.html
http://www.livvohotels.com
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Empresa turística líder nas Ilhas Canárias e uma 
das principais cadeias hoteleiras de Espanha. 
No Lopesan Hotel Group contamos com mais 
de 8.000 quartos disponíveis em cinco países, 
que se integram de forma natural em estruturas 
hoteleiras originais e espaços de lazer temáticos 
que garantem a plena satisfação dos nossos 
hóspedes.

THE LOPESAN COLLECTION HOTELS

LOPESAN HOTELS & RESORTS

CORALLIUM BY LOPESAN HOTELS

KUMARA BY LOPESAN HOTELS

ABORA BY LOPESAN HOTELS

IFA BY LOPESAN HOTELS

O Lopesan Hotel Group apresenta seis marcas 
com personalidade própria desenhadas a partir 
das necessidades dos nossos clientes, o que 
nos tem permitido criar produtos únicos e di-
versificados que se adaptam perfeitamente às 
peculiaridades de cada perfil de viajante. As 
excelentes taxas de clientes repetidores apre-
sentadas pela empresa incrementam ano após 
ano, refletindo o elevado grau de satisfação dos 
nossos hóspedes e permitindo ao Lopesan Ho-
tel Group manter-se na vanguarda do sector 
turístico a nível mundial.

José D. Armas
Contracting Manager

C/ Concepción Arenal, 20 - 2º Cial
35006 Las Palmas de Gran Canaria

+34 928 240 038

jarmas@lopesan.com

www.lopesan.com

https://www.facebook.com/LopesanHotelGroup/

https://twitter.com/i/flow/login?redirect_after_
login=%2Flopesan 

https://www.instagram.com/lopesanhotelgroup/

https://www.youtube.com/user/
lopesanhotelgroup

ISLAS CANARIASwww.lopesan.com

http://www.lopesan.com
http://www.lopesan.com 
https://www.facebook.com/LopesanHotelGroup/
https://twitter.com/i/flow/login?redirect_after_login=%2Flopesan
https://twitter.com/i/flow/login?redirect_after_login=%2Flopesan
https://www.instagram.com/lopesanhotelgroup/
https://www.youtube.com/user/lopesanhotelgroup
https://www.youtube.com/user/lopesanhotelgroup
http://www.lopesan.com
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Dany Domínguez
Sales & Manager Executive

Avda. TUI s/n
35100 San Bartolomé de Tirajana
Gran Canaria

+34 606 523 540

sales.canarias@princess-hotels.com

www.princess-hotels.com

www.facebook.com/PrincessHotelsResorts 
 
www.instagram.com/princesscanaryislands/ 
 
www.linkedin.com/in/princess-travel-agent-
canarias-951b23192/  
 

ISLAS CANARIASwww.princess-hotels.com

Princess Hotels & Resorts, founded in 1967, is a 
leading hotel chain in Spain, with 23 establish-
ments and over 11,000 rooms. 

Our management team boasts extensive inter-
national experience in tourism, driving our vi-
sionary approach. 

Specializing in holiday accommodations, we 
offer luxurious amenities such as expansive 
swimming pools, SPA facilities, and dynamic 
entertainment, catering to guests of all ages. 

Our hotels seamlessly integrate with natural 
landscapes, reflecting our commitment to envi-
ronmental conservation.
 
Culinary excellence is paramount, blending Me-
diterranean tradition with international trends. 

We ensure unforgettable experiences, prioriti-
zing luxury, sustainability, and guest satisfaction. 
lunches… a complete selection to best service 
our clients.

http://www.princess-hotels.com
http://www.facebook.com/PrincessHotelsResorts
http://www.instagram.com/princesscanaryislands/
http://www.linkedin.com/in/princess-travel-agent- canarias-951b23192/
http://www.linkedin.com/in/princess-travel-agent- canarias-951b23192/
http://www.princess-hotels.com
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Sandos Hotels & Resorts é líder na criação de 
resorts inovadores e sustentáveis com tudo in-
cluído. A marca, com 10 propriedades em Es-
panha e no México, oferece um serviço excecio-
nal, acomodações de qualidade, programação 
cultural única e um valor extraordinário aos 
hóspedes, mantendo um profundo compro-
misso com o ambiente.
  
Em Canarias estamos em Playa Blanca, sul da ilha 
de Lanzarote, com 2 estabelecimentos.  

Sandos Papagayo é um hotel ideal para famí-
lias ou uma escapadela romântica. Está locali-
zado junto ao Parque Natural dos Ajaches onde 
se encontram as famosas praias de Papagayo, 
com areias brancas e águas cristalinas, perfeitas 
para o banho. Com serviço tudo incluído 24 ho-
ras por dia, o hotel está frente a uma pequena 
praia de cascais e oferece espetaculares vistas 
ao mar desde a maior parte das suas varandas.  

Sandos Atlantic Gardens é um lugar especial 
para se desconectar e dedicar-se ao cuidado 
do corpo e da mente. Composto por 100 bun-
galows entre 9.000m2 de jardins, oferece um 
programa completo de atividades holísticas 
guiadas por um especialista, um jardim ecoló-
gico e outras atividades singulares. 

Gisele Machado
Sales Executive

C/ Las Acacias, 6
35580 Playa Blanca
Lanzarote

+34 660 672 279

comercial7@sandos.com

www.sandos.com

www.facebook.com/sandospapagayo/
   
www.facebook.com/SandosAtlanticGardens  
 

LANZAROTEwww.sandos.com

http://www.sandos.com
http://www.facebook.com/sandospapagayo/
http://www.facebook.com/SandosAtlanticGardens  
http://www.sandos.com
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LANZAROTE

Ulla Isasi Hernández
Sales & Marketing

Avda. de Moya, 8 - Playa del Inglés
35100 San Bartolomé de Tirajana
Gran Canaria

+34 928 763 308
+34 647 66 93 93

u.isasi@seaside-collection.es

www.seaside-collection.com/en/

 

 

GRAN CANARIAwww.seaside-collection.com

Por que se contentar com menos? 

Num mundo cada vez mais exigente, o sutil 
universo dos detalhes compõe essa linha 
tênue que separa o bom do melhor. E é 
precisamente neste ambiente onde a cadeia 
Seaside Collection se move com total destreza, 
cujo emblemático cavalo-marinho se tornou 
sinônimo da mais absoluta qualidade, seus 
hotéis foram concebidos para tornar os sonhos 
realidade e ideados para o total desfrute e o 
mais prazeroso descanso de sua clientela. A 
cadeia se destaca pela exclusividade de seus 
serviços personalizados, pelo alto nível de sua 
gastronomia, por seus originais centros de Spa 
& Wellness e pelo valor agregado de estarem 
situados em locais naturais verdadeiramente 
mágicos, onde o tempo parece parar. 

 
Grand Hotel Residencia *****GL membro de 
The Leading Hotels of the World, Maspalomas 

Palm Beach***** membro de DESIGN HOTELS, 
Maspalomas 

Seaside Sandy Beach****, Playa del Inglés 

http://www.seaside-collection.com/en/
http://www.seaside-collection.com
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Fuerteventura é a ilha das praias.

Do perímetro da sua costa, mais de 150 quiló-
metros são praias... praias virgens e solitárias, 
praias com todas as comodidades e serviços, 
praias situadas em encantadoras aldeias pis-
catórias, praias para praticar os seus desportos 
aquáticos favoritos, praias... sempre praias.

Nagore Cabrera Hernández
Promotion Department

C/ Almirante Lallermand, 1
35600 Puerto del Rosario
Gran Canaria

+34 928 530 844

france@visitfuerteventura.es

www.visitfuerteventura.es

https://www.facebook.com/ifuerteventura/

https://www.instagram.com/ifuerteventuraofficial/

https://twitter.com/iFuerteventura
 

 

FUERTEVENTURAwww.visitfuerteventura.es   

http://www.visitfuerteventura.es
https://www.facebook.com/ifuerteventura/
https://www.instagram.com/ifuerteventuraofficial/
https://twitter.com/iFuerteventura
http://www.visitfuerteventura.es
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O Turismo de Gran Canaria é um organismo 
público, criado pelo Cabildo de Gran Canaria 
para realizar actividades de marketing de des-
tinos numa multiplicidade de mercados. 

A temperatura média da ilha é de 24ºC, o que 
a mantém com um clima agradável em qual-
quer estação do ano. É possível desfrutar do sol 
e do mar em qualquer altura do ano e sentir o 
contraste de temperaturas à medida que se en-
tra no coração da ilha, com maravilhas como a 
laurissilva e os pinhais que contrastam com os 
frondosos palmeirais.

São 128 praias com sol no inverno e no verão, de 
águas cristalinas e areia fina dourada ou areia 
escura vulcânica, confortáveis para todos os 
membros da família, seguras, de águas trans-
parentes, concebidas pela natureza para rela-
xar e desfrutar. 

A variedade de paisagens faz da ilha um conti-
nente em miniatura, ideal para a prática de des-
portos terrestres e náuticos ao ar livre. A diversão 
e o entretenimento estão garantidos na ilha.

Francisco Ajeno Macías
Gran Canaria representative 
in Spain and Portugal

C/ Triana, 93
35002 Las Palmas de Gran Canaria
Gran Canaria

+34 928 219 600

vgonza@turismograncanaria.com

www.grancanaria.com

 
 
 

GRAN CANARIAwww.grancanaria.com

http://www.grancanaria.com
http://www.grancanaria.com
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“Portuguese Nobel Prize José Saramago once 
said that “they’ll take whatever they want 
from me, but no one can take away the air of 
Lanzarote”. The author, who lived in Lanzarote 
for almost two decaded, found its little inspiring 
retreat, a place of peace and harmony.  Forged 
by fire and water, the easternmost of the Canary 
Islands is indeed a place like no other in the 
world, whose long volcanic history has shaped 
Mars-like landscapes; a world craters and 
black lava fields that leaves no one unmoved.  
  
Blessed with an ever-lasting spring, Lanzarote 
boasts pleasant temperatures all-year-round. 
Bright blue skies contrasts here with barren rocky 
landscapes, golden sandy beaches of turquoise 
waters and whitewashed villages preserving 
the best of Lanzarote’s traditional architecture.   
  
With excellent international connections, 
Lanzarote is an inviting destination where  to 
discover a vibrant culture, go for tastie foodie 
experiences,  cyclye among vineyards or cacth 
the surf in the ocean. Its essence is brilliantly 
captured is must-see spaces like Jameos del 
Agua, Jardin de Cactus or Mirador del Río, an 
amazing viewpoint overlooking La Graciosa, 
the “eight Canary Island”. 

Lía Pérez
Marketing Executive

C/ Triana, 38
35500 Arrecife
Lanzarote

+34 928 811 762

info@turismolanzarote.com

www.turismolanzarote.com

https://www.instagram.com/turismolzt/ 
 
https://www.facebook.com/VisitLanzarote/ 
 
https://twitter.com/turismolzt/  
 
https://www.youtube.com/user/turismolanzarote 

LANZAROTEwww.turismolanzarote.com

http://www.turismolanzarote.com
https://www.instagram.com/turismolzt/
https://www.facebook.com/VisitLanzarote/
https://twitter.com/turismolzt/
https://www.youtube.com/user/turismolanzarote
https://www.youtube.com/channel/UCAH4tTvJ9gljYDoH9CnAttA  “ 
http://www.turismolanzarote.com
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“Turismo de Tenerife is a public company 
under the Cabildo of Tenerife (island go-
vernment) and has 32-years of history. Our 
work today is much broader and more am-
bitious than when we were founded in 1992.  
 
We have more than 50 employees who work 
every day towards a clear and defined goal: to 
make the island a leading tourist destination, 
an international point of reference, modern 
and diverse, which meets the demands of to-
day’s travellers. All this with the unconditio-
nal support of the more than 550 associated 
companies with whom we work hand in hand.  
 
Tenerife is a modern and diverse tourist desti-
nation. Following the presentation of the new 
image, its aim is to reinforce the island as an 
international tourist reference that emphasises 
communication, beyond sun and beach, throu-
gh a more emotional, close and personal mes-
sage, and with a focus on new segments of tra-
vellers and micro-segmentation of messages.  
 
The island is also a benchmark in sustainabili-
ty, holding the Biosphere certification, which 
guarantees its environmental, social, cultu-
ral and economic commitment, and it also 
has an Artificial Intelligence Tourism Mas-
ter Plan, the first of its kind to be approved in 

Bárbara Bamberguer
Tourism Promotion   

Avda. Constitución, 12
38005 Santa Cruz de Tenerife
Tenerife

+34 663 011 758

barbara@webtenerife.com

www.webtenerife.com

https://www.facebook.com/visittenerifeesp
 
https://www.instagram.com/visit_tenerife/
 
https://www.youtube.com/turismodetenerife

 

TENERIFE

Spain, which aims to improve the competi-
tiveness of the sector and the development 
of Tenerife as a Smart Tourism Destination.  
For more information, please visit 
www.webtenerife.com”

www.webtenerife.com

http://www.webtenerife.com
http://www.webtenerife.com 
https://www.facebook.com/visittenerifeesp
https://www.instagram.com/visit_tenerife/
https://www.youtube.com/turismodetenerife
http://www.webtenerife.com
http://www.webtenerife.com
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Está no melhor clima do mundo.
 Venha conhecê-las.


